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З вісток, які передіеталися 
до нас з Европи, головно че
рез американських чи каяадіій- 
•ських -ВО.ЯКІІВ українського ро
ду, які мають нагоду користа- 
ти з військових почтових ула- 
докень —; довідуємося про нові 
жертви воєнного терору спо- 
межи передових українських 
людей.

IB Галичині наїцісти перед 
своїім відворотом розстріляли 
Харитю Кононенко і Ольгу Те- 
лігу, Перша, інжійєр. агрономії 
та доктор економічних науік — 
це одна з найбільш таланови
тих організаторок галицько

го сільського жіноцтва у гос
подарсько - Коо п ерат Иівні й ді - 
ля!нці. Кількома наворотами 
належала теж до головного ви
ділу Союзу Українок у Львові. 
Ольга Т еліта — це відома жур
налістка, співробітниця Літе
ратурно-Наукового Вістника, 
що виходив у Львові.

На Волині большевики роз- 
стрілями Олену Підгірську, 6с- 
НОВНИЦЮ  і довголітню г о л о в у  

волинської філії Союзу Укра
їнок. Враз з нею розстріляли 
теж її одиноку доньку, студент

ку;____________________________

ПОСОЛ АНТІН ГЛИНКА ПРО 
СВОЇХ ВИБОРЦІВ

Дякуючи за ґратуляцшеого 

листа, пересланого редакцією 

“Нашого Життя” послови Ан- 

тонови Глинці з нагоди понов- 

ното його вибору до доміні- 
яльного парламенту Канади, 

пише він між инчим таке:

“Свій вибір завдячую дійсній 

свідомосте українського зага
лу моєї округи. Противники ве

ли кампанію проти моїх висту

пів в українській справі. Я тве

рдив, що коли мене оліять ви

беруть — то ще більше своєї 

праці присвячу обороні ‘права 

українського народу на вільне 
життя. Вислід голосів показав, 

що ми на правильній дорозі”.

Українці, що живуть на за

хідній півкулі можуть бути го

рді зі свідомосте' -виборців ве- 

ґревільської округи Канади' та 

відваги і характеру їх речника

— посла Антона Глинки.

•На тереніі Німеччини ма« на
ходитися та жити у великих 
злиднях бувша сенаторка і ре
дакторка “Жіночої Доліі” О- 
лена Кисілевська.

Вслід за вісткою про смерть 
Павла Скоропадського' 72-літ- 
нього бувшого гетьмана Укра
їни, що проживав на еміграції 
у Німеччині, прийшла у Кана
ду від його сина телеграма, що 
гетьман помер ®ід ран. Не пода
но блиііцих подробиць.

"Юнітаїрієн Сирвис Коміті,

установаї, за якої посередниц
твом Український Американсь
кий Допомоговий Комітет під
готовляє висилку одежі нашим 
рідним, жертвам воєнного ли
холіття в Европі —̂ вида© такі 
вказівки, яких треба придер
жуватися даруючи одежу на 
вжиток Комітету:

■Є «едика потреба мужеської, 

жіночої і дитячої одежі, так 
літної, як зимової, а саме:

Скрізь Плач...
* 13 ЛЮТОГО, 1871 — І  1 СЕРПНЯ, 1913

Ольга Кобилянська і Леся 

Україніка

Скрізь плач «і стогін і ридання, 

Несмілі поклики, слабі,

На долю марні нарікання 

І чола схилені в журбі.

Над давнім лихом України 

Ж а лк у є’м - ту ж им в кожний час, 

*3 плачем- ждемо тії годшш, 

Коли спіадуть.ікайдани 3і нас.

Ті сльози розтроюдяївь рани, 

Загоїтись їм не дадуть. 

Заржавіють від сліз кайдани-, 

Сами-ж ніколи не спадуть!

Нащо даремнії скорботи? 

Назад нема нам вороття! 

Берімось краще до роботи, 

Змагаймось за нове життя!

Леся Українка

Поміч Жертвам Війни
Ценіта л ьч'ий Ж і.нюч и й К омі - 

тет в Ню йорку, з панею П. 

Бенцаль, як толовою, який зор

ганізувався для переведення по 

краю збірки одежі та висилки її 

до Европи для українських 

жертв війни — розпочав працю 

у складнищ, що ї вдержує “Ю- 

нітеріен Сервис Коміті” в Ню 

Йор-ку, 31 Іст, 35 вулиця, Ню 

йорк 16, Н. й.

Поважне число жінок з Ню 

Йорку, Бруклина, Бронксу, а 

навіть Джерзі Ситі, зголосило

ся до праці, щоб це велике ді

ло спочуття ДЛЯ ТЯЖіКОЇ долі 

наших рідних за морем дало

якнайкращі висліди. Працюють 

згідно жінки ріжних організа

цій маючи перед собою одну 

спільну, благородну ціль, од

ну пильну потребу допомоги.

Крім почтоврх посилок, пе

ресиланих на адресу “Юніта- 

ріен Сервис Комііті” чимало рі

чей призбирано -в трох при

міщеннях, я:к.і для вжитку ЖІ

НОЧОГО комітету відступила гр. 
кат. парохія св. Юра, правосл. 

церква св. Володимира та то

вариство “Негайна Поміч” Ту

ди мож привозити одежу ак

тами чи троками, бо “Сервис 

Коміті” приймав лиш почтові- 

пересилки.

для муїцин уорапь, нагор- 

ток, светсрів, сорочок, СПІДНО- 

іго біілляі, -скаргшток, їі^дж’ам, 

черевиків; шалиіків, шапок;

для жінок плащів, суконок, 

спідниіць, блюзок, светерів, ша

лів, спідного^ білля, нічних со

рочок, панчіх, черевиків;

для дітей плащів, убрань і 

суконок, білля, піджам, скарпи- 

хок1, панф’х, светерів, шапюк, 

шаликів, черевиків.

Дуже ПОТрІбнИ'МИ Є теж речі 

для немовлят, пе.ленки,, светер- 
ки, сорочини, ко-цики, накри

вала, я:к теж простирала, ш> 

шивки, ручники та коци різ

них вимірів та величини.

Безумовно непосилати: 
с <*л ом ян и х кап е л юх і в, пасків, 

ковнірців, шкіряних рукавиць, 

торбинок, вечоревих суконок, 

корсетів, подушок..

Одіж має бути чиста і в до

брому стані.

Черевики, окарпитки, панчо

хи і рукави'ці мають бути повя- 

зані парами, щоб не треба бу

ло їх добирати.

Цих вказівок Комітет про

сить безум овно придержува- 

тися при висилці одежі, щоб за 

ощадити праці при відкиду

ванні неприігожих чи невміло 

пересланих річей.

“НАШЕ ЖИТТЯ” В АРГЕН-
Ти н і

Український часопис “Пер-е- 

ло'м”, що ви-ходить в Буенос 

Айрес, в Аргентині, пише:

“У Филаделфії від недавва* 

почала виходити нов>а українсь

ка газета “Наше Життя” ор
ган Союзу Українок.. Америки. 

Газета є середнього формату, 

має 8 сторінок, н,а українській 

і на англійській мові. Виходить 

раз на місяц. Видає Союз Укра

їнок Америки. Редакторка п ні 

Кла-здія Олесниіцька.

До нас дійшло 4 число. З 

нього бачимо, що газета дуже 

змістовна, оригінальна і добре 

р е д а гов ан а. З в е рт а єм о у в а ту 

нашого жіноцтва в Аргентині 

на це видання. Ціна два дола

ри річно. Адреса видавництва:

“Our Life,” 866 North Sth Star. 
Philadelphia 23, Pa., U.S.A.

Жертви Терору Що і о ш а т и  у І р і
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рики виходить 1 кожного місяця.
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О, якже можна думати про щастя 
Де -нужда точить море сліз і крови?

Уляна Кравченко.

З великого діла милосердя, .що його піднялися Українці в 

Америці розпочинаючи акцію допомоги нашим рідним по там- 

т-ій стороні о'кеану — вилонюіється одна ділянка пращі, що по

чинає набирати знамен жіночої акції. Це краєва збірка одежі, 

якої успіх від початку до кінця залежить від жіночих рук і 

оцільної праїці.
Бо ніхто другий, лиш жінка*, дома, у домашньому господар

стві, визнається у цьому, що з одежі родини мож призначити на 

дарування, а що треба оставили. Ніхто друїгий, лиш вона може 

подбати «про це, щоб призначені для дарування речі, вийшли з 

її хати у такому ст-ані, у якому справді моглиб служити наміре - 

ній благородній Ціли. А -не для; цього тільки, щоб шафу стрих 

чи пивниіцю випорожнити з ^потрібного лахміття!

Що більше: вже у себе дома, мусить жінка тямити про- це, 
щоб ці речі запакувати та забезпечити так,.що-колиб пришило

ся їм перележати дещо в складі, чи деінде їх не знищили молі, 
чи у інший спосіб вони не змарнувалися. Врешті! прйходить кін

цева праця: подбати про доставу річей, на місце визначене ко
мітетом.

Коли українська жінка у себе дома виконає ці обовязки з 
належною старанністю та з думкою, що своїм вчинком неодну 
слезу втирає комусь близькому, хто найшовся у крайній пот

ребі — вона, ;Я!К одй.ййця зробила усе що до неї належало.

Такою являється праїця української жінки у цій ділянці до- 
помогової акції. Але далеко щиріша та більш відповідальна є у 
ній праця українського жіноцтва, як свідомої свого завдання та 
зорганізованої частини нашого, 'громадянства. Ми знаємо, що й 
тут, у цій справі, яка на позір така легка для успішного завер
шення, бо оперта у своїй основі на самій лиш христіянськіій за
саді милосердя та любови ближнього — ' у цьому риіпадку лю
бови “найблиіщого з ближніх”, бо нашої заморської родини, 
овояків, та людей цього самого українського роду — і тут успіх 
акції всеж таки залежить вііід зорганізованости і повної співпра
ці нашого жіночого загалу. 1 то зорганізованости цьоіго роду, 
що у ній н£ може бути мови про славу і кредит для одного, чи 
двох товариств, одної групи симпатиків, цеї чи тамтої голодної 
на пусту “паблисіті” одиниці. Збірка одежі на допомогу нещас
ним українським жертвам війни мусить стати акцією, де до успі
ху має причинитися кожна жінка українського роду в Америці. 

А ці, що у проводі амції мусять до кожної з них найти дооогу, 
до кожної' промовити та запросити до апівпраці, а нікого не 
поминути.

Праця місцевих комітетів мусить стати найбільш рііжн.оро- 
дною та примііненою до обставин. Де на пр. заклики до дару
вання одежі не приносять вислідів — треба організувати групи 
шиття, щоб жіінки сходилися* разом та направляли призначену 

до висилки ‘одежу. Бо може бути так, що жГнкам, обтяженим 'за- 
рібковими, чи домашними обов'язками нестає часу, щоб самим 

дома подбати про напрану одеж*’. Тоді ці у яких, часу більше, 
цей обовязок мусять на себе перебрати. Це саме з доставок) о-

Час від часу ;зу‘0мо''йбо чи-у‘ 
та<єімо такі завваги, що ось — 
Дітройт добре списався., Діт- 
ройт добре працю-є, Дітройт^це ; 
наїйдіяільніііща українсько->аіме-; 
рйканська громада. І\\ш дітро- ; 
.йтчани, радіємо з цего, а у пер- ■ 
шу чергу наше жіноцтво, зігур- : 
таване в СУА горде, що гро-: 
мзда не спить, а розвивається і 
йде вперід. Бо хоч "іна перший 
погляд може й ее так голо-сіна 
праця СУА, то коли її пригля
немося блище, то ясним стає, 
що наша ор:анізація теж вло- 
жила чимало у загальний ’ви- 
с л і д ді ял ь н о с т и дітро йт с ь к о ї 
громади. Чимало праїці наших 
відділів, чи поодиноких ЧЛЄНО іК 

СУА ввійшло у рівні свята, ве-
ч о.ріки, пі д пр и ©м ств а, чим а л о 

матеріяльної і моральної до
помоги дала Дітройтови наша 
організація при збірках та ин- 
чих проявах громадської жерт- 
венности.

'Згадаймо лиш про це, що 
найважініще: Щедрий вечір на 
Україні приніс поважний до
хід ,на Відпочинковий Дім для 
наших вояків, а свята Бесара- 
бової, Лесі Українки, Деінь Ма
тері та День Батька на Черво
ний Хрест, Парох. Школу та 
жертви війни.

На Західній Сторонаі міста пра
ця нашого жіноцтва теж ожи
влена та хосенна. Вистава “На
талки Полтавки1’ на д'охід укр. 
Музею при парохіяльїній Шко
лі в Гемтремік свягго Басарабо- 
вої, Кобринської, Л. Українки 
та враз з 14. в-ід. Золотого Хре
ста свято Русової —усі принес
ли, побіч моральної користи, 
чимало гроша на наші, громад
ські ц-іли.

Заходом філії СУА підгото
вляємо тепер ^Ювілейне Свято 
20-ліття СУА докладаючи у-сіх 
старань, щоб вийшло воно гід
но та величаво. Дня 20. жовтня

відсвяткуємо його-® 'Народно
му Домі в Дітройті, а 21. жов
тня в Українській Хаті в Гем- 
тремк. У програму ввійде показ 
народньої ноші, вистава книж
ки, вистава українського мис
тецтва та українська гостина. 
'Святочні реферати в обох сто
ронах міста виголосить редак
торка “Нашого Життя”, пані 
Клявдія ^Олесницька.

Доїхід зі свята призначуємо 
по половині на ювілейний дар 
СУА і. на Український Каледж 
в Стемфорді, Конн. А до гро
мадян міста Діїтройту і околи
ці звертаємося з горячим про
ханням, щоб у дні 20. і 21. жов
тня не уладжували ніяких під
приємств і у цей спосіб допо

могли Со'Ю&ови Українок в Де
тройті успішно відсвяткувати 
свій ювілей.

Марія Сена

Одарка Романава

Л І Т Н Я  НІ Ч

Нічко лукавая,
Нічко цікавая,
;Нащо людей чарувать? 
Квітами віяла,
Зорями сіяла ч.
Як тії зорі дістать?- 
їх не спіймаєм9,
Вічку спитаємо:
Що вона >з'юдям дала? 
Міріією новою 
Піснею чудовою-,
Наче отіруту шила.
Ні, не отрутою •— 
Мято’ю, рутою,
Віяла нічка в вікно . 
Спать не хотілося, 
Серцю приснилося 
Все, що минуло давно.

Ой там в саді зеленая 
Трава по коліна 
А за добрим чоловіком 
Жініка. я'к калина.

(народня пісня)

дежі у одно міоце, висилкою до центральної складниіці і т. д. До 
усіх цих праць треба зорганізованости, щоб у даних обставинах 
осягнути найбільше.

Та побіч матеріяльних цілей збіркова аздія ма€ глибоке 
моральне значіння. Правда, воно важне, щоб тисячі, сотки ти
сяч фунтів одежі, ми вислали відтіля у Европу. Миж читаємо у 
лцстах від наших вояків, у часописах віїд очевидіців-кореспон- 
дентів, у якому стані ці мііліони вигнанців та втікачів, що най

шлись & окупованій американським військом Европі, будуть 
стрічати надходячу зиму. “На ногах у всіх деревляни ходаки; 

якщо, у кого під верхною одежою, де лата на л ат і держиться, є 
яке білля — то на ньому дір, як у решеті. Люди не мають чим 
зашивати подертої одежі бо годі купити куска нитки. Не мають 
що зашивати, бо це, чим вкритий хребет, розлазиться піід паль

цями” І,КОЛИ з посеред дорослих виїмково сильні, організми мо
же перетрівають у такому стані) зиму — то незодягнена і недо- 

живлена дітвора її непережиє. І зноіва будуть гинути1 міліони 
людей — і то таких, яких ми могли від смерти виратувати де
шевою жертвою старої, непридатної одежі.

Саме у зрозумінні цьої трагедії, у спочутті для нещасних 
наших вигнанців з рідної землі, яке повинно озватися у кожної 
Українки, що живе свобідно та достатно у Америці — лежить 
моральне значіння збіркової акції. Бо коли у таку хвилю не 
найдемо спільної мови, не жертвуємо згідно праці, щоб допо

могти рідним у великій потребі — у друге вже такої .нагоди в 
нас не буде.

Чи найдемо спільну «шву

ї й  шшшь у дим ш

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.
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Лоренс К. Френк

(ВІД РЕДАКЦІЇ:- Лоренс К. Френк — 
це широко відомий у американських ви
ховних кругах знавець справ молодо; ду
хового ро.звою дитини і взаємовідносин 
старшого та молодого покоління. Автор 
багатьох книжок на побілці теши, займа
ється він, таж лдоф»сідао. журналістикою, 
помішуючи між іншими свої.статті у жур
налі “Дженерел. Федерейшен Клобвімен”, 
видаванні*. Федерацією Жіночих, Клюбів 
у Вашингтоні. ПЬдаемо в українському; 
перекладі: ще статтю, для. вжитку. україн

ських РОДИЧІВ. Щоб ДОПОМОГТИ’ їм- у цих 

виховна*. тр.уднощах(. з якими-: вони стрі
чаються).

Родичі ;і вчителі погоджу
ються у ЦЬО-Wty, що_ молодь — 
це журб^а і клопіт. Але рідко 
тямлять вони про це, ЩО моло
ді. люде € теж- журою для себе 
самих. 'Iі е велика різниця між 
цим, чи глядіти на справу з 
назовні; чи з нутра безпосеред- 
но на власній шкірі'переносити 
журби, вагання та сумніви, 

звязаН'і з ■молодечим віком.
Хлоперь та дівчина  ̂ перехо

дячи процес дозрівання' часто 
дражнять, a fr найкращому ви
падку 'бавлять дорослих сво
єю нездатністю та неповорот
ністю. S oho й смішно виглядає

другим, та є болюче амбарасу- 

ючимі для хлопіЦЯ' чи дівчини; 
коли вирослі нагло довгі ру
ки та но<ги не співпрацюють у 
рухах, з- рештою тіла-, що ціле 
ста,е неповоротним .і незруч
ним. Фізичний^зріст та розвій 
може спричинити хлопцеви чи 
дівчині кілька літ поважної; 
журби,, ГОЛОВНО, КОЛИ; він, ЧИі 

вона, “вистрілив в гору.” надмі
ру — яік. ц<е дуже часто трапля
ється. При цьому такий стан 
ставить перед молоддю трі- 
вожне питання: чи не є це— хо
рони Боже! — щось ненор
мального? Молоді люде тра
тять годин и часу журячи ся 
своїм, виглядом; величиною, 
вагою, врешті цим, чи усе в їх 
фізичній та духовій будові 
працює так, як природа нака
зує. Бо тяжко звикати до но
вого тіла, яке зміняється так 

швидко і основно.

Розправитися, з рроблемою 

фізичного дрзрівадая- у моло-

Відділи СУА не платять за “Наше Життя” Кожний відділ 
одержує одно число даром для' прочитання* на своїх зборах. 
Цим. відділам що прислали гроші за передплату, не будемо їх 
звертати, але запишемо до пресового фонду.

Делегатки: 8 третьому й четвертому; числі “Матого Жит
тя” ми просили, нщоб відділи вибралю делегаток, і повідомили: 
Централю якнайскорше. Тймчасом ле^щ» кілька,.віддай® спов
нили ще;, при доручення Централі.

Наша конвенція малаб правильно відбутися в, жовтні ц. р. 
Через недозвіл властей’ ми таж мусііли і® відаожити. Щоб зро
бити падання- о дозвіл, треба подати: число делегаток' іі місце
вість. Значить скільки' делегаток прибудаїб на конвенцію й. як: 
далеко- вони- малиб їхати-;

До цього' часу ми не могли такого додання зробшгиу через 
зволікання, віддалів; Тому поручаєш:» на най&яинишх аферах- 
справу делегаток наладнати»

ІЦцх іси» на= к<жввнціК>; Кожна конвенцда м<ае; на меті не тіль
ки зроївйт»--обрахунок праці організації, вибрати нову уихраяу, 
тощо, але теж, має перевести певні', ухвали в які внеслиб поліп
шення? чи змінні в» програмі організації. К'оиведція є в нашій ор
ганізації найвище- законодатне тіло- Його ухвали має викону

вати, Голодна Управа аж. до наступної кошйндаї. Заад^ннш Го
ловний Управи & також приготовити деякії проекти на. підставі 
спостережень за час свого урядування;, Щ  проекти- вона да«; огіді 

розвагу конвенції,; яка їх приймає ч» відкидає.
3> листів відділів! до Централі видно, що відділи мають, дум

ки прої шй4утні зміни.- й уліїшіення» То доібре. Видао що нашим, 
членкаж залежить на тому щоб організація- посувалася-, вперед. 
Ми баокаляб- заінтересувати всі:-відділи цією думкою Треба щоб) 
проекти, були, передискутовані на зборах а вислід їх подати, до 
відома,, до,Централі, чи “Нашого Життя,”.

'В- ц«й> спосіб, ми заощадили® багато. дорогого часу для ви
рішення дійсно поважнах оправ, організації. А> таквитрачуємо; 
час на, дискусії які не можна довести до голосування, бо деле
гатки не можуть, рішитися чи їх віддій згодиться на -проект, чи, 
схочуть- 'перевести в. життя,, і т. д. Вислід ясний. До голосуван
ня не прийшло, час змарнований, Дати хочби приклад, справа 
буджету- організації, Скільки часу витрачено* ніщо не вирішено. 
Хай Голоана Управа, дає собі раду- як знає. Це тільки один при- 
мір, а можна і більш їх пригадати делегаткам- останньої кон
венції.

Не треба боятися здорової критики,, вона завжди добра і 
помічна* Не треба теж гніватися- коли якийсь проект не буде 
принятий. Коли маємо добро організації в серці, то нічого нам-, 
не страшне, й-ііє тяіжке.

Централя СУА.

ді нелегко, а дорослі ще най
більше можуть тут помочи, 
коли вкажуть, на кожному кро
ці своє вврозуміння та терпе
ливість. Та на жаль дається так,

, що родичі у цих трудних часах 
фізичного дозрівання дітей 
пряімо стають їм на перешкоді 

' замість дати свою поміч. У ба
гатьох родинах все ще є звича
єм виховувати; дітей, у сліпому 
послусі, іяікиЙ! на-казуїе дітям 

, прий'Мати;все;,щочродичі велять, 

без слова спротиву чи диску
сії. Дитина має малий —  або й 
ніякий — виїбір у цьому, що 
сама хоче робити, а. що ні, і 

 ̂при такому стані річи перехід у 
вік .молодечий несе за собою 

. ще більші труднощі та конфлі
кти. Бо знечевя. усі починають 
домагатися віддіївчини чи. хло
пця самостійности, здібности 
рішень, самодисципліни — ко
ли- до 'цього часу її чи йому ні
хто не даваїв нагоди робити рі~

* шень, чи відповідати самому 
за себе:

Ми є цього переконання,, що
• більш за все инче молодь до- 
; магається для себе необмеже
ної свободи. Та. по правді Є. 
так, що такої свободи вона не 
хоче і навіть не зналаб, що з. 
нею робити. Усе, що молодь 
хоче у цьому напрям» це те, 
Щоб старші дозволили її про
мінитися до певних домагань

' Життя і поведінки групи людей 
"цього віку, що до ньоіго нале
жить доростаючий хлопець чи 
дівчина. Ця'груїпа мусить їх до 
себе прийімити, бо серед неї во- 

' ,ни будують жити, як дорослі.,
І- коли хлопець та дівчина ма
ють стати молодими людьми, 
відповідальними за" себе, самих 
і рпосібними: кдрйстати з при
клеїв зрілого віїку— вони му
сять вийти зі стану дитячого 
СЛІПОГО послуху і вчитися, як 
стояти самому на власних но
гах серед молодечої групи 
свого вїку...

Доростаюча молодь перехо
дить часто поважні душевні 

' терпіння з іцеї причини, що у 
f цьому віці вона може й б'іль- 
1 ше, як коли потребує родинно
го тепла і  сердечности. А пове
дінка родичів, ЯІКГІ ІГОТОВЛЯТЬ. 

дітям- у цьому часі найбільше 
критичних закидів, підозрінь 
та. иосуджувань унеможливлює 

. молоді найти у відносинах з. 
родичами це, чого їй там ду- 

‘ же треба. Родичі заборонюють, 
приказують, чи недовіряють 
так, ‘яікібй'-'все іц,е мали до діла 
з кількалітньою дитиною. Ви
бухи гніву та розжалення. роз
палюються по обох еотронах, 
а хлопцеви чи дівчині навіть 
тяжко задержати у цьому часі 
пошану для cteoi'x родичів.

Та щаслива дитина, яка у лі
тах, що .попереджують моло
дече дозрівання мала дома. до- 

' сить нагоди для цього, щоб 
заправлятися у самостійности 
та робленні таких рішень, у я- 
КИХ ' помилки ’ не'* приносилиб

її надто веліик'оі' та. б<олючої 
шкоди. ІІІерейшовіиш. у молоде
чий вік така дитина має за со- 

; бою., кілька літ досвіду у само- 
I стійности, при. цьому все ще 
маючи нагоду ввертатися до 
родичів про пораду і ’ поміч, 
колйб для цього зайшла по
треба.

(Докінчення буде)

Між. десятим а пятиацятим 
рокоїм життя кожна дівчина пе
реживає час важних фізичних 
перемін. А юбовязіком матері 
є, присвятити доньці:, у. цьому

- часі багато уваги, піклуючи-оя її 
здоровлям та виглядом. Мати

і м.усшгь доглянути; щоб дівнива 
; тоді мала, доволі сну,, свіжої» 
воздуху та здорову поживу, з 

; ярин», Оішчів і молока на ішр-
- шому місці. Очевидно, що про
- такії признаки, як затяглий ка- 
! шеліь, недостачу апетиту, зму- 
. чення без причини, треба пові
дом и-еи лікаря- заводячи, дитину 
д о оглядай; бо анемія, туберідг-

. льоза та „шш- нещси: сазде^у" 

цьозду, аію'< ж & тт&  заюівяР^^ 

кш»сяіщшїіта«ізм|і •
Але; навіть: у н>айздоровііЩ)рї 

і діачиш* починають у цих літах 
появяшіися' на-, лиці, плечад,. чи> 
раменал;.задечищерн» шкіряна 

):то й б'оШчї'лірйаці і', зт. «цю». 
Еіочинаютьаяі монй. в,ід. чор*шх. 

гі̂ щшшікЇ'В'йОіКодйвд. носа, та, 69- 
ірода,, як іш
щікоїт» "ішіййні Фа&лв» -зивт" 

полищаючи сказ» иа иФле. яю* 
тя.

Чому вік. між Щ. —
І шм- Жйігтя такий; шбедпеїчдаїй 
для; щрриї? Лікарії м^їїяшдаіц- 
щй^пережодач№ріші-пр©цед_%д  ̂

рем» зддозиі .теторріотежь- над- 
мірну скількість товщу і через
ЦЄ рОЗЩЯрЮЮТЬС» «Юр%

! P-І,. У ді<5га§ичея‘ бруд.
І: ці ЧОрН̂ Н'уНКШіКИ- Яф- ШКІїЩсЯ» 

s мі задйнюютьсж та ятрять, це 
і поро'х та нечистота^

Тому, коли, маянь ітшгшь,
; ЩО- у ГідеиІіН^ ЛЙЦІ' по«аз'уіоч%г. 
і ся. “черні” (т. з». бл€жгедс)« —
: хай зшг.а;вит,ь її три' рази? у д ень ї 
МИТИ! ли**е. МИЛОМ І ТШЛ'ОЮ 80Ь 
дою, сдолікуючні зимиаЮі

Звячаайи'О, коли дівчина сама 
помітить, .що у-неї- щкіра три? 
тить гладкість та, чиатісгь —

, береться,, за вживання пудру і 
; крему,, щоб ними, прикрити, на 
шкірі це,лціож турбує. Та; у цей- 
спосіб тільки, погіршує, цілий 
стан., Пудер і крем, ще більше 
затикають пори, а нові “чорйі’' 
множаться, на шарі; Друге —

. майже кожний крем: до лиця, 
що його, вживають дорослі, має 
у собі товщ, а коли шкіра у дів
чини з природи у цьому часі 
витворює надмір тоищу, то 
крем ще й від себе додає його, 
погіршуючи цілий стан.

Дуже важним для лікування 
нечистоти на шкірі є це, щоб 
давати дівчин! яинайменче со-

(Продовження на Стороні 8-іВ)

молодь 



Проф. Микола Чубатий

Картини Минулого У кр а їни
Козаччина Відроджує Українську Державу 1648

(Картина Осьма.)»
сг

Відродження незалежної у- 

країнської козацької держави 
«а частині української землі по 
обох боках ріки Дніпра 1648 
мало величезне еначіння: в іс
торії українського народу. Во
лго прийшло саме в той час, ко
ли до решти забувалися ста
рі стради'ції свіглости Києва а 
інтелігенція, навіть щиро від
дана рідному .народови, полі
тично затратила ідеал нації та 
стала вповні льояльною до 
Пол ьськ ої Реч и п ос п о л итої. 
Найкращі члени українського 
народу та найбільше заслуже
ні для відродження його куль
тури як митрополити Петро 
Могила та Сильвестер Косів, 
архиепископ Мелетій Смотри- 

дький, гетьман Петро Конаше- 
вич Сагайдачний та князь 
Константан Отрожсьїкий бу
ли на ділі з переконання льо- 
яиьниім'и піДдаІними1 Польщі. 

Хто З'нсіва стояв в опозиції до 
Польщі, той душею- линув до 
Москви та глядів на „царя пра
вославного восточного” як на 
спасеиня для українського на
роду. Вони то дали початок 
поколінню москофілів та- так 
само не мали ніякої ідеї само- 
сійности своєї нації.

Хмельницький відродив у- 
країнську національну держа

ву та поставив перед очи нації 
можливість жити й без Поль% 
щі і без Московщини. Непри

миримість Польщі приневолю
вала 'молоду українську нації 
ю шукати наближення до Мо
сковщини, іщо дало початок 
найбільшій трагедії українсь- 
го народу, як нині за наших 
часів розвинулася у повній 

своїй виличині. Місто кілька- 
сотлітнога ворога Польщі У- 
країна придбала собі другого 
ворога Московщину, що саме 
через прилучення козацької 
України1 наблизилася до Чор
ного Моря та стала зростати в 
велику потугу.

Українська національна рево
люція під .проводом Богдана 

Хмельницького основно' по
трясла ДОТеперІ'Ш'НОЮ силою 
Польщі. Після неї Польща вже 
ніколи не повернула до давшї 
потуги, але постійно скорчу- 
еся в долину аж до свого упа
дку,. що прийшов понад сто 
літ пізніше (1772-1795).

ІВ нашій літературі часто ие- 
.реочуеться факт, що на ділі 

•козацька держава ніколи не о- 
бійм'ала навіть половини того
часної української нації та її 
території. Так само переочує- 
ся „факт, що її самостійність 
.тревала коротко, бо тільки 
ігять літ і то з перервами, од

наче відродження самостійно- 
сти нації обудйло національно 
приспаних Українців та по
ставило їм перед очи ідеал са
мостійної України, за який те
пер понад сто літ боряться що 
найкращі її сини.

Москва, Польща та Туреччина 
приносять на Україну „Руїну”

П о м и л к у Переяславської 

Злуки України з Москвою спо

стеріг Б. Хмельницький ще .за 

свого життя та старався ров- 

вяізатись з тої неприродної 
спілки при помочи скріплення 
України молдавсько-українсь
ким аліянсом, а потім набли
женням до потужної тоді Шве
ції. Серед тих плянір пюімер 
гетьман Богдан Хмельницький 
(1657) а за Україну розгорі
лась боротьба помііж Польще- 
ю та Московщиною,"що нищи
ла Україну матеріально. та мо
рально. (Війна винищувала У- 1 
•країну, а оба сусіди нищили 
морально провідних українців, 
з яких одні тягнули за Мо
сквою другі за Польщею. Це 
була ця „г.раць Москви1 та вар
шавське сміття”, про яке з та
ким болем пише згодом по 
десятках літ Тарас Шевченко.

Табор саімостійник'ііВ був 
слабий, а його боротьба ви
глядала безнадійною, тому са
мостійники були приневолені 
шукати іншого' союзника Ту
реччину, сильно непопуляр
ного на Україні.

По смерти Б. Хмельницько
го українсько-московські вза
ємини були такі напружені, що 
насліднИк покійного гетьмана 
Іван іВиговський зірвав з Мо
сквою та розпочав першу у- 
країнсько -мо омовс ь ку в ійну, 
ЩО' покіїичилася пораженням 
Московщини. Самостійно всто
ятись не було- сили, тому геть
ман Вигоівський стаючи- ви- 
СЛОВНИіКОІМ іінтелеґенці'ї набли
зився знов ДО' Польщі та за
ключне* з нею так звану Гадя- 
цьку Унію (1658), силою якої 
Україна ставала окремим ки
ївським! князівством федера
тивно злученим з Польщею.

іГадяїЦька Унія могла була 
стати початком польсько-у- 
країнського порозуміння' звер
неного проти зростаючої сили 
Москви, одначе Гадяцьку Уні- 
ю зірвали сами поляки а геть
мана Витовського розстріля
ли. Москва стала перетягати 
на свій бік маси та так збала
мутила український нарід, що 
він розбився на два табори— 
п ро московський з гетьманом 
Брю'хювецьікцм . та про поль
ський з гетьманом' Тетерою.

Вкінці поляки та Москалі по
годилися пом'ііж собою та не 
питаючи українського народу 
поділили Українську Державу 
поміж себе угодою в містечку 
Андрусові (1667). Границею 

стала ріка Дніпро. Київ ли
шився пр московськім боці.

Діло Б,. Хмельницького, ви- 

.гляїдаліо, цілком зруйноване, 

тому слабий табор самостій
ників під проводом Петра До
рошенка не погодився на по
діл України і став вести даль
ше боротьбу і проти Польщі і 
проти Московщини. На поміч 
покликав собі Туреччину. Вм;і: 
шання Туреччини в українські 
справи викликало таку руйну
ючу війну в Україні, що ЦІЛИЙ’ 

правий беріг України був ціл
ковито зруйнований. Коли по 
20 літах боротьби за Україну 
три сусіди заключили мир, У- 
країна була цілком винищена. 
Тому теж ці часи назвала у- 
країнсЬка історія періодом Ру
їни.

На Правобічній Україні, що 
лишилася при Польщі козач
чину цілком скасували, нато
мість на Ліво,бічній Україні 
Моко'вщиіна стала обмежувати 
вольности України щораз біль
ше при виборі КОЖНОГО ново
го гетьмана — Дамяна Мно
гогрішного, Івана Саімійлсіви1- 
•ча та Івана Мазепи. Рівночасно 
теж зачалося моековщення у- 
країнської православної цер

кви, яка вийшла з під залеж- 
ніости цаіргородського патрі- 

ярха та прийшла під владу 
московського п а т р і я р х ' а  
(1686).

Гетьман Визвольним Іван 

Мазепа та Мазепинці

Саме тоді гетьманом Украї
ни обібрали 'Івана Мазепу об
межуючи знов вольности У- 
країни приобі'цяїнії на раді в 
Переяславі 1654. Московським 
царем тоді став Петро І. або 
Великий, талановитий будів
ничий новочасної Росії. Відно
сно України,- цар мав свій плян 
шовного її зм'осковщення, що
би створити оден народ для 
цілої московської імперії, яку 
Петро Великий наразав тепер 
називати Росією та нарід сво
єї держави “рускими” Цим 

присвоїв він для Московщини 
стару назву українського на
роду „Русь”, по грецьки „Ро
сія”, та руский. йшло про це. 
щоби через назву затерти рі- 
жницю поміж москвичами а у- 
країнцями та білорусинами.

Гетьман Мазепа теж незви-. 
чайно талановитий., дилльо- 
мат, людина високої освіти а

вельми заслужений для погли
блення української культури, 
видів до чого це все йде та 
потаємно снував пляни визво
лення- України чекаючи на яв
ний виступ проти Московщи
ни в слушний час.

Такий слушний час прийшов 
скор'о, бо Московщина у своїх 
завойонаинях над балтійсь
ким морем попала в воєнний 
конфлікт зі Швецією, що її 
володарем тоді був теж не 
менше талановитий організа
тор армії, молодий король 
Карло XII. До зудару шведів з 
моокаля'ми прийшло над бал
тійським морем,. на терені 
Польщі де дотепер ш:веди по
стійно виходили побудниками 
над росіянами царя Петра Ве
ликого.

Гетьман Іван Мазепа прий
шов до переконання, що такий 
слушний час надійшов, щоби 
зірватися до визвольної бо
ротьби проти Московщини. 
Він увійшов в порозуміння з 
Кар лом XII та запросив йоіго 
на Україну, щоби вдарити на 
Московщину з полудня. Одна
че українці знов псндіілилися. 
Частина тільки разом зі запо- 
рожськиміи козаками стала в 
таборі батьківщини, натомість 
поважна частина стала при 

Московщині.
До рішальното бою при

йшло на Україні під Полтаво- 
ю (1709), де Петро Великий 
вийшов переможцем. Побиті 
шведи з королем Карлом XII, 
козаки з гетьманом Мазепою 
мусіли втікати на територію 
Туреччини, де гетьман Мазепа 
скоро помер (1709).

'Наслідниіком його став його 
міністер заграничних справ 
Пилип Орлик, що розпочав 
тепер по цілій Европіі політи
чну роботу в обороні, вольно- 
стей України, проти тиранії 
Росії. Табор його прихильни

ків стали тепер москалі від Ве
ликого Гетьмана Мазепи на
зивати Мазеп'инцями. Ма'зе* 
пинцями прозивати стали від
тепер москалі усіх українців, 
прихильників незалежности У- 
країни.

Зрйв гетьмана Мазепи, що
би визволити Україну з під 
московського панування, не 
повівся, одначе він створив 
цілий табор його ідейних при- 
хильнич^в-міазепіииців, людей 
душею та тілом відданих спра
ві визволення України . Після 

смерти гетьмана Пилипа Ор
лика провід мазешмийв пере
йшов в руки його сина гене
рала французької армії Григо 

(Продовження на Стороні 8-ій)

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.



Junior League Section 
W anted: more tenants

Mildred 

Milan owicz

The House of Soyuz U-krainok Ameriky (S. 
U. A.), well-established in the Ukrainian tradi
tion, having expanded over the years, finds it
self with room for new tenants, preferably of 
the younger Ukrainian American generation.

The House of SUA. has been ever-ready to 
offer proud and dignified'means of carrying the 
cultural heritage of Ukraine and its people to 
the attention ^nd enjoyment of all the peoples 
of the United States. Ever.-mindful of the fact 
that new times bring new methods, it is the in
tention of the SUA. to open-mindly accept sug
gestions for the improved furtherance of its 

ideals and traditions. It is therefore with all sincerity that it invites 
young Ukrainian American g'irls and women to become members of 
the proud family of the Soyuz Ukrainok of America, to help carry 
011 this good work. The invitation offers limitless possibilities for 
opening new fields of endeavor for personal, and group activities.

Whether your interest is charity work, Red Cross wrok, .folk 
dancing or singing,, play-acting, home economics, child psychology or 
any other subject, you will surely find a room in this House. This is 
really a House that is run for its tenants, (by its tenants. Meaning 
you can have all the say you want in its management, via this page.

Drop a line to this page — at 151 Hopkins Ave., Jersey City 6, 
N. J., for your reservation and information.

"Critique”
UKRAINIAN WEDDINGS

By KATHLEEN BLACKBURN

(EDITOR’S NOTE: Her‘ own 

happened twelve, years ago, but Kath
leen Blackburn has never had enough 
of zveddmgs. She e]atsiJ sleeps and 
drinks weddings. In fact she is at 
present writing a book on weddings. 
You can find her at Macy’s in Neiv 
York, where she heads their famous 
Bride's Shop. Her twelve-year career 
in designing and managing weddings 
has found her working in this capa

city for such well-known establish

ments as Lord and Taylor's, Milgrim’s 
and Arnold Constable, as well as run
ning her own not lesser-knoivn Kath
leen Blackburn's Wedding Shop for 
a time.

The locales of her weddings have 
ranged from the dignified splendor of 
St. Patrick's Cathedral to the roman
tic setting of the * chapel at West 

Point. Her fa/me as designer and 

wedding manager for first families up 
and down the east coast brought her 
requests to lecture at Radcliffe and 
Hunter Colleges. She has had to re
sort to plane travel to sandwich in 

the weddings in rush times.

Just to prove that wedding manage
ment can lead to interesting digres
sions, Miss Blackburn has acted as 
publicity manager for Macy’s Radio 
Program in her spare time, as well 
as put on the first show in Television 
for the commercial advertising for 

brides.

Kathleen Blackburn herself is a 
tail, slim, darkhaired person, always 
smartly-coiffed and wearing clothes 

that are beautif ully cut. She As alzvays 
eagerly curious, which makes her a 

-wonderful conversationalist. Equally 

at ease with dowagers of the “400” 
or the plain working girl, Miss Black

burn enjoys all the weddings she 
manages. From the following account, 
written especially for “OUR LIFE”, 
she obviously enjoys Ukrainian wed
dings, too).

For the past twelve years, I 
have listened to Lohengrin as a 
daily diet. I have watched hund
reds of brides start down the 
aisle on that wonderful day of 
days — their wedding-day — and 
I have never tired of the ever- 
new thrill of the bridal proces
sion.

After the Lohengrin proces

sional -— which is practically 

universal — each cerefnony leans 

toward its own pattern in race 
and creed. In their solemnity one 
is as beautiful as another. I have 
managed many different types of 
weddings, but outstanding in my 
mind are the Ukrainian Catholic 
weddings. They are a pageant of 
reverence and beauty. They have 
color and imagination. Their re
ceptions are gay — musical and 
old-world in custom.

Particularly -exciting in the 
Ukrainian wedding is the singing 
of Lohengrin for the wedding 
processional by the choral group. 
This wou-Ld be a great addition 
to all weddings. Then — the 
wedding itself with its double- 
crown service is memorable. I 
find most unusual the reading of 
the ritual (vows) by the couple 
as they kneel before the altar 
with the priest repeating the 
vows aloud. I have always felt 
that .bridal cjouples are generally 
so nervous that they fail to re
alize the significance of the nup

tial vows. Having to read this 
themselves makes them doubly 
impressed.

Also I find the blessing of the 
bride at the altar of Our Blessed 
Lady — a most dramatic mo
ment, and I consider the leaving 
of the bride’s flowers at Her al
tar a gesture of great beauty. 
This to me should be incorporat
ed into every Catholi^ service, 
since a visit to the Virgin Mary 

is most significant.
I do miss, the playing of a re

cessional that is so much a part 
of most weddings. A bridal par
ty seems so alone and let-down 
without the triumphant music 
from Mendelsohn accompanying 
them as they leave the church. 
As a cou-ple turn from the altar, 
there is an obvious release from 
tension. They are married and 
the world is theirs! With the joy 
of that wonderful music they 
literally sweep down the aisle.

Then too, I question the fact 
that the ushers do not escort the 
guests down the aisle as their 
title designates. It is such a nat
ural thing to do and adds such 
elegance and pomp to' the affair. 
A guest feels so important going 
down the aisle on the usher’s 
right arm — chatting about 
“what a lovely day”, “I know 
she’ll make a wonderful bride” 
or “Isn’t he the lucky man?”

The entrance of the groom’s 
family and then the bride’s mo
ther — the signal that the wed
ding is about to start — also 
seems to be overlooked. It is so 
much more impressive to have 
them enter just at the last mo
ment and with the usher as es
cort, take their place in the front 
pew. It sets them aside as “the” 

guests of the day.
The Ukrainian Catholic Church 

is so very colorful with its ikons, 
mosaic and flags, I feel that the 
average flower decor at a wed
ding is lost in its simplicity. So 
many new wrays of using flowers 
are being devised, that would en
hance rather than detract from 
the background offered by the 
Ukrainian Church, that an at
tempt should be made to make 
the flower decor as important as 
possible. Price has nothing to do 
with effect, since the most rea
sonably-priced flowers can be 
handled in the most striking 
manner.

The Ukrainian wedding resep- 
tions are delightful and here I 
feel there is so much that is ob
viously traditionally national 
that might be used in other wed
dings. The ritual of the breaking 
of the bread, the partaking of 
the brandy and the trowing of 
the pinch of salt over the shoul
der are all indeed symbolic.

The custom of striking^ the chi
na with silver to encourage the 
bride and groom to kiss is gay
— and shall I add, musical? The 
idea of the bride placing her veil 
upon the maid of honor’s head —

PHILLY TEEN-AGE 
CLUB OPENS

Something new 011 the Ukrain
ian American horizon is the teen
age club just opened at 847 N. 
Franklin St., Philadelphia and 
sponsored *by the Ukrainian 
American Citizen’s Association 
of that city.

Known as the “U” Canteen, the 
club offers a widely diversified 
sports, social and cultural pro
gram to its members who must 
be between the ages of 13 and 
19. One group ranging in age 
from 13 to 15 years, meets on 
Tuesdays from 6 to 10 p. m. The 
older broup, from 16 to 19, meets 
on Wednesdays from 6 to 10:30 
p. m.

It is an unusual teen-ager in
deed who cannot find something 
to his or her liking in the numer
ous activities of this canteen, as 
outlined by Mr. A1 Yaremko, its 
organizing chairman. Indoor and 
outdoor sports in all of its phases 
are offered. Summer activities in
clude hikes, trips, picnics, and 
boat rides, besides free admission 
to see the A’s and Phillies ball 
games.

The formation of various sport 
teams will carry activities well 
into the winter season, with 
matches being arranged.

Ukrainian culture has a prom
inent place in the “U” Canteen, 
with free lessons offered in Uk
rainian Folk Dances, as well as 
lessons to learn to speak, read 
and write in Ukrainian. %The Uk
rainian songs learned in their 
group-singing may well supply 
entertainment on their numerous 
pleasure jaunts. Easter-egg 
painting and Ukrainian embroid
ery lessons will be offered to 
girls, but boys have been known 
to horn in on these sessions, too.

To fill a quiet moment, there 
are books, magazines and news
papers at the members* disposal. 
For the not-so-quiet sessions, 
there are the radio, piano and 
phonograph, with records, as well 
as a fine dance-floor, al'l offering 
the ‘makings4 of a good jitter- 
bugging session. For the talented 
there is play-acting.

All this — and NO dues, too. 
Who could care for more? For 
membership requirements are 
surprisingly modest. Just to be 
of Ukrainian descent and in the 
proper age limit.
JC5S Sgg - — 1 1 —«

to signify that she will be the 
next bride — is evidently done in 
place of the throwing of the 
bride’s bouquet to her attendants 
and the other unmarried guests. 
I thirik both gestures should be 
used since they add so much to 
the gayety of the wedding.

The dancing to the Ukrainian 
folk music is wonderful and such 
an enjoyable contrast to the av
erage waltz and fox-trot. The 
kolomeyka is particularly lively 
and the polka keeps up the end
less chain of festivity.
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Пошана Нашим Батькам

іОтаранням йідділу С'УА 

відбулася у нас .величаве “Свя
то Батька” в неділю 17. червня 
в салі Української Хати

Програму св-ягго розпочав, 

хор ім. Ів. Котл я редськ аг о під 
управою Дмитра Атаманця, я- 
кий відспівав американський 
ГИМіН. Вступне слово ВКРОЛО- 

«ила зайстушнщя голови п-йі 
Катерина Колодій. По промові 
хор відсгйвав вязаику пісень. 
Гануся Статкевич, учениця у- 
країнської школи деклямувала 
гарно поезію. Святочний рефе
рат про значіння батька виго-, 
лосила Агафія Хомяк, після чо
го хюр опять відспіваав кілька 
пісень.

Деклямаїцію присвячену 
Батькові виголосила 5-літня 
дівчинка Надія Українець. Со- 
льо відспівала Галя ‘Машталяр, 
і  НтолаїБудеол учеви-к укра,- 
ївської школи, а всіх учасників 
публика щиро О'Плеакувада.

Після концерту гості засіли 
до столів, де членки пригото
вили смачну вечеру, яка нада
лася після спільної молитви. 
По вечері п-ні Будзол попроси
ла до слова Отця Тиранського, 
який вияснив значіння Свята 
Батька. Говорив про це, як до 
доброго виховання дітей тре
ба спільної праці батька і ма
тері, та" як їм обом належиться 
однакова вдяїчнівЬь. Бо коїли 
^батько сірко працює, щоб дати 
д ітям  ЙІДПІО'ВШДОЙ прожиток, 

мати дома старається догляну
ти в якгм; товаристві перебу
вають діти та хто на них впли
ває. На матері лежить більша 
відповідальність за душу дітей, 
на батькові за хліб для родини.

Другий бесідник п. Дмитро 
іАта:манедь теїж підчеркнув за
слуги батька в родині і грома
дянстві. Опісля п. Чемний рос- 

кааав про це, як гарно в Ста
рім Краю діти шанували своїх 
родичів. Наступна бесідниця 
п-ні Мудра, голова Сестрицтва, 
висказала свій жаль, що з при
чини дощу публика не прибула 
у такому числі на яке заслугу- 
вало це свято. П-ні Білоус ска
зала пару слів про це, що ми 
тут живемо добре, маємо що 
зїсти і в що вбратися, але там, 
в Старім Краю, наш нарід тяж- 
jc o  витерпів і до цего часу ще 
дальше терпить. І мусимо йому 
.помочи, не відкладаючи на за
втра.

іНа закінчення свята пчві Бу
дзол подякувала усім учасни
кам та гостям, які прийшли зве
личати День Батька, а всі ра- 
аом відспівали на честь бать- 
іюіів “Мн-огая Літа”.

Свято випало, дуже гарно і

стане воно на будуче заохотою 
для других доложити праці до 
уламування таких імпрез.

Чистого доходу було $685.00, 
які призначено на домівку для 
американських ветерані© укра
їнського роду, що її побудують 
в парохіяльнім парку.

БАЛТИМОР, МД.
♦

У 59 відділі СУА на минулих 
зборах ухвалено, щоб через 
два місяці зборі® не відбувати. 
Але в цей .вакаїційний час пра
ці не припиняти, не дармувати. 
Бо не час тепер на безділля, 
коли наші брати і сестри в Ев- 
•ропі в нужді терплять й про
сять від нас порятунку.

Нашим святим -обов'язком є 
дати їм ,поміч і то негайну, 
срі'цши й одінням. .Ми рішили 
продовжувати збірку грошей 
КОЖНОГО М'ітинґу при місячних 
«кладках, з яких недавно 50 
доларів вже вислано до У. А. 
Доп'омоіговоіго ~Ко жтету.

Ріівнож кожна 'з чденоїк по 
можності* має зібрати в себе 
в дома одіж,- приготовити як 
до висилки, чисту і .направле
ну привезти до галі, (вже дея-- 
кі привезли) а уряднички за
пакують і вишлють до Цент
рального Комітету в Ню йор- 
ку.

Щоб бодай в маленькій час
тинці сповнити свій христіян- 
ськйй і національний обовязок,

. нехай кожна членка СУА додо- 

. жить трошки .труду, і у цій пе
кучій справі поможе.

А вакаційний час надається,
' щоб зробити добре діло, тепер 
найперше і найваиедвдіе з утх.

Притім придбаємо нових чле- 
-нок до С.У.А. а* також перед
платниць для “Нашого Життя", 
на яке ми всі так нетерпляче 
очікуємо.

Анна Чо,рній

З ДІЯЛЬНОСТІ! 2,1. ВІДДІЛУ 
СУА В БРУ КЛИНІ 

<♦
Дня 10. череня ц. р. відділ.21. 

-СУА в Бруклині, Н. Рї„ мав свої 
піврічні збори, на яких членки 
ухвалили 200 доларі® з каси на 
допомогу _ нещасним жертвам 
війни, як теж почали від себе 
складати датки на згадану ціль.

До більше успішної праці ви
брано комітет, котрий має за
йнятися ширшою працею іпри 
збиранні одежі і грошей.

До комітету війшіли: Анна 
Бодак голова, Анна Гудима мі
сто голова, Марія Бішко се
кретарка, Анна Палащук каоі- 
>єріка', 'Катерина іБ/аран, Марія 
Безґацвіка, Марія Петріна кон- 
трольорки.

Цей жіночий комітет працює 
при Обеднанім Комітеті міста

Бруклина, як теж в порозумінні 
з нюйорським Жіночим Коміте
том, що має помагати в “ТОні- 
т а р і'Є н  Клотінґ Вергавз” при 
.сортованн'і одежі, яка призна
чена для українських жертв 
віійни. , л

Дня 17. червня відділ святку
вав День Батька. Свято поча-, 
лось гарним представленням, 
яке відіграв місцевий аматор- > 
ський кружок під проводом п. ■ 
:В. Сйвіцькото. На свято прибу- * 
ло поважне число гостей. 'По 
представленню усі засіли до 
столів гарно прибраних та за
ставлених смачною стравою та 
домашним! печивом і калитка
ми. Це все приготовили -членки 
Союзу Українок. Голова місце
вого відділу СУА п-ні Катерина 
Баран створила свято і п р и - ! 

витала гостей. Побажала теж 
батькам всего найкращого і по
просила. пі-ню Бодак до пере,ве
дення цілої святочної програ
ми.

“Довшу святочну промову в 
честь батьків мала п-ні А. Бю- 
дак. Вона вичислила усі заслу
ги батька в родині, де добрий 
батько є головою і знає своє 
завдання. Ціле своє життя тяж
ко. працює на вдержання дому 
і своєї родини і тому належить-1 
ся йому аеддаса пошана. При
дані вислухали бесідниці з ве-. 
ликою увагою і нагородили її 
■рясними, оплесками.

Поклиікані до слова гості, 
жінки та мущини, усі висказу- '• 
вали заслуги "батька та приз, 
нання за його щоденну тявкку: 
ррацю.

При цій гарній і веселій за- і 
баві, де', усі почувалися мов о-; 
дна родина, не забуто теж про 1 
•наших бідних потершвших^вій-; 

дою братів і сестер в Европі.
П-ні Бодаї* сказала до гос

тей, що не можемо сьогодні 
розійтись домів байдуже1, коли 
наші рідні потребують від нас 
помдчі. :Вона попросила до 
збірки пп. Анну Тудкму, Марію 
Бішко, Марію Мюйсей і Анну! 
Палащук, % ця з'бірка принесла ’ 
на. згадану ціль $52.75. |

Усім жертводавцям щира по-1 
дяка. і

Приявна

З ГОСТИНИ НА ШВІЛШНИЙ  

ДАР СУА.
♦

ДЕТРСШТ, МШІ.

Дня 8 червня членки 5. від
ділу СУА уладили несподівану 
забаву для новоженців п?анства 
Хомек. А ЩО П-.НІ: ХгОМ«« € доб
рою та активно^ членкою -на
шого .відділу, тому гарне число 
членок зійшлося, щоб зложи
ти побажання на нову дорогу їх 
жйття. Всі зійшлися разом до 
дому 'п-ства Хомек. Хоч аони

були заскочені несподівано але 
радо нас запросили до- хати. 
По перекусці, яку членки при
несли із собою, п-ні Войтович, 
голова 5 відділу, .говорила при
хильно про п-ню Хомек і по
бажала молодятам всього най
кращого. Промо®ида п-іні Бу
дзол і покликала приявних по 
черзіі, щоб вони передали по
бажання п-ству .Хомек.

іВіідггак «а і^мслик п-ні б у 
дзол приявні зложили на 1@ві- 
лейний Дар СУА.

Зловкили такі: 
п-ство Хомек $5і00; по $1.00 
пані: Будзол, Галишин, Сі- 
діло, Войтович, Сігда, Патра, 
Масівчук; і панове: Готра і По- 
пек.
дрібними $3.25, разом $17.25.

По скінченню збірки забава 
придовжалась далі. По вручен
ню гарного дарунку п-ні Хо
мек, задоволені всі розійшлися 
домів.

дотроігег, міш.

На пресовий фонд СУА 
і школу

Відділ 23 СУА уладив вечо
рок в хаті п-ні Ясінської. Член
ки зійшлися і весело забавили
ся та при тій нагоді зложили 
10 дол. на Пресовий Фонд СУА. 

Дня 26. травня уладили вечо
рок на .ціоцеву школу в домі 
п-ні .іКіщук, щоб помогти -на
шій .цілоденній школі в Дет
ройт. П-ним' Я-сіяській і Кііщук 
щиро дякуємо, щ о г«е жаліли 
своєї -хати й труду, а членкам 
іспасибіг за жертви на нашу 
пресу і школу.

Евдокія Кахяій, «асієрка.

■ЦЕН№АЛЯ ЩСПЖАЛА В ЛИПНІ

Річна вклддиа: ^

Ввділ 8 Броакс, Н. Й. «10 дол.
Відділ 10 Олифант, Па. 10 дол.
Відділ 33 Клифтон Гайте, Па. 10 дол.

'Кч>нвенц№ннй Фонд:

Відділ 43 Вайтстон. Н. Й. 5 дол. 

Юаілеііний О А :
Відділ 5 Детройт, збірка 85.25 дол. 
Відділ -43 Вайтстон, Н. Й. 5 дол.

Пресовий Фомд:

Відділ 10 Олдфант, Па. 5 дол.
Відділ 23 Детройт, збірка 10 дол. 
Відділ 33 К.іифтскн Гайте, .Па. 1.50 дад. 
Відди <42 филадед,фія, Па,, по 1 дол.: 

Павлина Панащаренао, Кат. Комар, Пав. 
Малиновська, Кат. Ярош, Аниа Мищи- 
м , . Дел. Дура«№СіК8, Аіна Бурий, Со- 
фія. Панасовсьаа, Мар. Сеіаів, Авна Рош- 
ко, Кат. Гончак, Софія Миць, Олена 
Шефт, Пвл. Ромашок, Марія. Чашшись- 
вд, Марія Пашук, Кат. Пилипів, Марія 
Бендзяк, Пар. Марич, Юстина Нечйнрр, 
Анна Сиву дяк, Ольга Гриячишин, Евгенія 
Задорожна, Ф. Чадковськ?,, Ева Вовчак, 
М. Мочердюк, Ка,т. Жупвик, Евд. Вен- 
гринюк, Агафія Мелько, Марія Кулька, 
Анна Савіцька, Софія Паньків, Анна Зе
лінка, Роз. Смужднсіка. Дрібними 2 дол. 
Разом-36 дол.

Нові передплати ’15.

Пфв. Панамареинв, фін. &екр. 
Марія імкНерка.

ПРИ КОЖНІЙ НАГОДІ ЖЕРТ

ВУЙТЕ НА ПРЕСОВИЙ ФОНД 
І ЮВІЛЕЙНИЙ ДА'Р С.У.А.

ПРИ ГРОМАДСЬКІЙ РОБОТІ

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.
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ПІКНІК НА ЧОЛІ ЛІТНИХ РОЗ
РИЄШ  МІСТА

Цей — а думаємо, що це бу
ла жінка! — хто одної літньої 
неділі перший попав на думіку 
наповнити 'кошик харчами та' 
враз з родиною, чи приятеля
ми виїхати десь за місто, між 
природу — показав люднім до
рогу до такої приємности, що 
на її місце міщуховн не найти 
нічого кращого. Тому (пікніки 
ста-ди такі популярні у нас, і то 
не лиш як нагоди для одної 
родини зробити найкращий 
вжиток з недільного відпочин
ку. Пікніки уладжують цілі 
клюби, організації — десятки* 
людей збіраються разом, при
готовляють усе спільними си
лами, бо показується*, що на 
лоїні природи та за смачною ї- 
дрю і не одну громадську роб о
ту мож добре зробити.

Та всеж найкраще надається 
літний пікнік на родинну роз- 
рИВ'Ку, ГОЛОіШО ТОДІ, КОЛИ в 
родині е імолодь та діти, для я- 
ких не.м.а мож'ности провести 
вакацій десь на фармі, чи над 
морем. Тому кожна м.ати по
винна подбати про це, щоб
Принаймні У  'НЄД-ІЛ;Ю ЗГОТОВИТИ
родині пікнік за містом. Навіть 
у цегорічний літний сезон хар- 
чевої скрути не представляє 
труднощів з гого в ити eftачну, 
здорову їду на пікнік, а раді-сть 
дітей з прогульки та хосен для 
здоров ля для усіх ишнагоро- 
дять господині цю надвИіШіку 
труду, Яіку треба у "приготуван
ня -пікніку вложити. Найважні- 
щою їдою на пікніку є сенд- 
вічи, і нище подаємо кільїка 
приписів, на я;кі ні грошей, ні 
значків багато не треба зужи:- 
ти. Тому надаються вони теж 
на такі нагоди, коли у пікніку 
бере участь більше людей..

Смаровила до сендвічів

1. Змелену пушко ву шинку 
(“спайст гем”) чи инче мясо, 
вимішати з такою саімою скіль- 
кістю посічених твердих ЯІЄЦЬ, 
розробивши масу імайоншом 
з додатком покраяних на дріб
ні кусні огірків, маринованих 
грибів, помідорів і т. п.

2. Вимішати разом mo-, рівній 
части тен-атовето масла і сме
танкового сира.

3. Посічені, начинювані олиів- 
ки вимішати з рівною скількіс- 
тю сметанкового сира, звогчу- 
ючи молоком, якщо надто гу
сте.

4. Коровячий сир з додат
ком: дрібно (краяних сетерів з 
майонезом, або “селед дре- 
сінґ” до-смаку.

Щоб сендвічі держалися сві

жі — треба кожний завинути 
окремо у -восковий .папіір та 
зложити у кошик, вистелений 
на дні вогкою стирочкою.

Бара&оляна салава з коропом

Дуже смачна їда на пікніку
— це бараболяна салата. 

На зміну попробуйте зробити 
ЇЇ зі зеленим кріпіцем, а поба
чите, як усі будуть захвалю
вати.

■На три горнятка кісток ва
реної бараболі взяти, одну лю: 
жку посіченої цибулі, горнятко- 
покраяних селєрів і два гор
нятка майонезу або квасної 
сметани з додатком соку з ци
трини, соли і перцю. Усе поси
пати дрібно посіченим зеле

ним; кропом..

^Салата з макаронів

Це теж добра салата на пік
нік. 'На четверо людей взяти 
два 'горінія'тка варених покри
шених макаронів (так званих 
“елбов”), по пів горнятка кра
яних селієрів і огірків, по 
чверть •горнятка краяної редь- 
кви і зеленого перцю, Усе ви
мішати з ложочкою січеної ци
булі пів люжкоііб оцту або соку 
з цитрини, ПІВ ЛОЖОЧКОЮ СОЛИ 
і майонезом. Майонезу візяти 
біля пів горнятка — так, щоб 
усе було ВМ'Іру звогчене.

Салату пакувати до скляно
го слоїка, або прямо у папе
рові коробки з накривкою для 

#кож!ноіго з учасників пікніку.
Селери, сира морква, гредь- 

ква, зелена цибуля — усе те ду
же добрі додатки до ‘пікніко- 
вої -Їди. Але як порадити, щоб 
держалися вони, кілька годин 
свіжими і крихкими? Передер
жавши перед пакуванням’ кіль
ка годин у холодільни вложи
ти ї\ у прозору торбинку з 
“плестіік”, таку, як продають 
для переховування ярини в хо
лодільни. Щілино замкнути пе
ред вложенням у кошик.

Яйця, зварені на твердо — це 
теж дуже добра їда на пікніку. 
Мож -брати їх цілії, або ділені 
на половинки з жовтком втер
тим з муштардою, цибулею та 
кількома краплями Вустер-со- 
су.

На десер найкраще надають
ся /свіжі овочі. Щоб надати їм 
більш святочного вигляду — 

,мой< зробити з них дома са
лату. Покраяти на кусні пома
ранчі, трусікавки, або иінчі я- 
годи, банани і обібрані яблоіка. 
Солодити сиропом, зложити в 
замкнений слоїк і держати в 
холодільни, аж поки виходи
мо з хати. До цего солодке пе
чиво, як тіїстбчка, булочки чи 
кейк.

Історичні джерела не пода
ють нам. іб'аігато інфіормацій 
про це, як у княжі часи зодяга
лося жі н о цт в о п р о ст о люддя. 
Усе, що заховалося — це наз
ви поодиноких^ частей одягу, 
з яких декотрі задержалися у

ЧОМУ ЖІИКИ СКОРШІЙ 

ТОМЛЯТЬСЯ

•В-ід коли почалася війна і 
жінки найшлися за тяжкою фа
бричною (працею, яку досі ви

конували мущини — не пере- 
ста€ бути актуальним питан
ня, чому жінки скорійш том
ляться при прзщі.

Знавці кажуть, що сам-а фі- 
цична будова жінки такої вто
ми не узасаднює. У жіінки мязи 

мож розвинути: таксамо, -як у 
мущини, а й мущина з покла
дами товщу на раменах замість 
мязів, не буде краще працюва
ти як товста жінка. Причина 
швидшої втоми при праці у жі
нок лежить у чомусь инчому.

Докїор Анна М. Бечер зі 
Школи Публ ичноіго Здоровля 
та Ґиіґіієйи ім. Джана Гопкінса 
досліджувала цю справу та 
проголосила свої заключення. 
Вона твердить, що втома жі- 
нок-роі^ітиць не' \е вис лід ом 
дещо відмінного складу крови 
у жінки, життєвої енергії чи си
ли мязів. Причина лежить у 
цьому, що пересічна жінка, за- 
нята у тяіжкій індустрії, побіч 
цеї оправи двигає на своїх пле
чах теж домашні .обовязки. І 

навіть тоді, коли дома частину 
їх виконує хтось з дітей, чи 
нанята людина, то всеж жінка- 
робітниіця працюючи у фабри
ці не позбувається почуття від- 

повідальностиі за це, що дієть
ся дома. Такі турботи, як те, 
що завтра варити, коли прати, 
як розложити домашні заняття
— не сходя'ть жінкам з думки 
підчас праці, нервують їх та 
приапішують втому. А -ще гір
ше, коли жінка-робітниця .вер
нувши з фабрики* домів за

мість на спочинку проводить 
кілька годин на домашній пра
ці.. Втома найблищої днини не 
буде вислідОхМ цього, що вона 
праіцЮ'Є у фабриці, але що вза
галі працює понад сили. І при- 
належність до жіночого роду 
нічого не має спільного з її 
втомою.

Щоб їда лекше* спливала 
крізь ігорло — приготуймо ве
лику посудину кави, чаю, чи 
якогось овочевого напою. Хи
ба, що їдемо у таке місце, де 
мож буде варити, або купити.
3. кошиком «наповненим цими 
смаколиками — гайда в доро
гу! По вражініня, радість, здо- 
ровля та відпочинок.

нашому народі по сегоднішну* 
дн^ну. Знаємо, , що у щ часи 
жінки носили сорочки, які вва
лися теж “сорочиїцями”, кожу
хи, що мали другу назву “кіз- 

, мин”, або “овчин”, панчохи: 
зв ані, подекуїди “ копитцями ”, 
врешті чоботи, або “салюти”.

Якого крою та вигляду бу
ли у ці часи названі виїще час
ти жіночої одежі — про це не 
масмо ніяких блищиїх подро
биць.

Зате на старих образах, мо
нетах та у могилах переховали
ся памятки одежі українських 
княгинь,. ,і нині можемо майже 
беїз труду відтворити жіночу 
•м!Оду цеї панівної кляси нашої 
давнини.

У місци цього, що сегод-ня зве
мо суконкою українськії княги
ні носили т. зв. каптани, під
перезані поясом, з дуже широ
кими рукавами, зріізани'Мй скі
сно. На цей каптан накидали 
хустку або шаль. У холодні
шу пору носиїли довгий плащ 
без рукавів, у зимі на такий 
сам спосіб пошите фупро. Го
лову завізували наміткою* —  
подібно, як ще у наші часи, 
жінки на селах, — прикриваю
чи зверху шапкояд. Ліггом ви

соко підчісували волосся, й 
поверх накладали щось -наче 
діадему.

:В нізніщих віках, головно в 
16. і 17. століттю поширилися: 
на Україні оджги з впливами, 
вз ор ів кім ець!к:и х, італійс ьк их 

: та инчих — у першу чергу се- 
; ред людей вищих станів, шлях- 
; ти і міщанства. У Міісце капта
на жінки почали носити; кор
сети і спідниці, по верху жупа
ни, які у ці часи мали довігі 

вузкі рукави, зі зіморщинамиї 
зізаду, , на ігрудяіх заістріїбнутіі 
густо на ґузики. Г о лови завя- 
зували завіояіми, .або вживалиі 
шапок, на які тоді мінялася, мо
да — хоч не так швидко, як у 

. наші часи.

Жінки заможних козаків зо- 
Ф 1

дягалися як шляхтянки чи міг- 
щанки. Побіч жупіанів носили,

: т еж  подібно ЯК ЧОЛОВІКИ. T. 3В.

: контуїші, або черкески. Буїв це 
верхний одяїг з вовки або шов
ку, довгий до кісток та багато 
при крашений, з широкими 
розтятими рукавами.

Прості козачки й селянки но- 
сили^плахти. та затоки, а по
верху свити. Заміжні жінки 
вбирали на голову очіпок і за- 

~ вязували намітку, а до свят о ш- 
ного строю т. зв. кораблики з 
оксамиту та золотом тканих 
матерій. Дівчата плели коси, та 
прибирали їх квітами і стріч
ками.

З початком 18. століття ко
зацька старшина, шляотата за-

(Продовженая ва Стороні 8-ій)
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Валентина Завадська

Красуня Домка
Ми сиділи з дідсш Нечипо- 

ром під старою грушкою. Сон
це заходило. Було затишно. В 
сусідному озері кричали жаби.

Нагло «а дорозі, в червонім 
світл і сонця, з явил ась якась 
горбата, розчіхрана постать. 
Вона ледви.сунулася, спираю- 
чися нагрубу 'палицю і ніби 
пильно придивлялась чомуїсь 
на землі.. На мас вона не звер
нула ніякої уваг»;

— То красуня Домка, — ска
зав Ничипір, :— моя колишня 
приятелька-—

— Ця жебрачка?
Ничипір усміхнувся замрія-

но.
— Домці тепер- можна дати 

вісімдесять, сто, навіть більше 
років . . .  А проте вона моло;р- 
ша за мене і був час, коли в 
ній кохалися три гарні паруб
ки.

— Якжеж це було, Ничипо
ре?

Сийий, кремезний СеЛЯИИ'Н, 

очевидно чекав на моє питан

ня. Повільно, як слравжний 
Волан як, «витягну® він з кише
ні люльку, напхав тютюном і 

з трудом -запалив, бо костру
баті пальці не слухали.

Нарешті почав:
— Тому років сорок стояли 

ми з полком у Дубні і всі троє
— Петро, Филимон та я прия
телювали не на життя, а на 
смерть. Скажу ваїм, що один 
без другого не те, що дня пе
ребути не міг, але навіть у від
пустку до дому їздили разом. 
Правду сказати і командір, 
земля йому пером, сердешна 
був людина.

Ми були з Іванівни і коли 
всі троє у нових мундурах, з 
шапками на бакир переходи
ли селом, підгриваючи на гар
монії,- всі дівчата .пропадали 
за нами.

Але ми кохалися в одній — 
в Дамці! Гарна, диво гарна бу
ла! І, кожний з нас старався їй 
сподобатися, не наважуючися, 
рднак, відкрити свою таємни
цю ані їй, ані товаришам. Во- 
наж була завжди одшаково 
привітна з усіми-рами.

Якось. зимою, по вечері в 
казармі, Петро, що цього року 
кінчив службу, сказав нам:

—  От, .вийду в здіпас, верну 
до до̂ му та одружуся з Дом
кою.

Фили'мон вибухнув ШІ'ВО'М, 

почав .лаятися ,й кричати, що 
він. сам любить Домку і нікому 
її не відступить. Я також не ви
тримав, і вмішався до каші. 
Почали ми битися і всіх нас 
фельдфебель посадив піїд а- 
решт, додавши кожному по 
потилиці. В карцері ма,?и ми 
досить часу щоб охолонути і 
рішили віддати свою долю у 
Домки руки. До того часу, ні
хто не сіміїв ані писати їй, ані 
взагалі нагадувати про себе.

Так дочекалися ми жнив, ко
ли то салдатів відпускають на 
полеві роботи.

Поїхали ми, як звичайно, ра
зом. Ніколи не забуду тої кля
тої дороги! Весь час ми мов
чали і дивилися наче вовки . . .  
Мені аж руки зубилися, щоби 
побити суперників ПО П'ИЦ'І.

Приїхали до Іванівки у ночі. 
Филимон пішов до батьків, я 
опинився у хаті Петра. Ми не 
сіпали ані хвильки: я боявся, 
щоб Петро ие утік потайки до 
Домки, — вій підозрівай мене
0 теж саме. Ще у досвіта зір
валися ми й побігли до хати 
Филимона, щоб він не випере
див рас.

Вже здалека побачили його 
перед дверима: він також не 
вірив нам.

•Нарешті, попоївши та ви
пивши для відваги горівки, по
чимчикували ми до Домки. 
Почалася гутіїрка за ріжні со
бі там дурниці, але ніхто не 
наважився заговорити про те, 
що так усіх нас мордувало.

Минув шмат часу... Мені тер
пець урвався і відкликавши 
на бік товаришів, я запропо
нував їм кинути жереб, кому 
першому говорити з Домкою.

Жереб витягнув Петро.
Ми були певні, що він діста

не гарбуза. Довший час їх не 
було. Ми нудилися- на емерть... 
Коли повернули, Петро віддав 
наїм військову честь і сказав:

—'Рядовий НН. полку, Петро 
Кватирка з нареченою! "V

Ми одурніли, а вони довго 
реготалися, бодай їм лихо!

Першим опритомнів Фили
мон, вийняв з кишені гарнень
кий срібний хрестик з Почає- 
ва і дав його Доімці, а я пода
рував їй ковтки, що привіз з 
міста. Тоді й Петро схаменувся
1 поспішив віддати нареченій 

ііінур гарних коралів.

" сумно*6улр... Проте ми щи-" 
ро удавали веселих та безжур
них.

Залишивши їх, ми вернули 
до хати1, з твердим наміром за

раз же їхати до полку. Але 
■надбігли Петро з Домкою і 
почали просити, щоб ми ще 
лишилися й ПІШЛИ з ними у 
сусіднє село на празник. Не 
мали силій відмовитися і в ніч 
з суботи на неділю вирушили 
у чотирох. Домка з Филимо- 
ном йшли першими, за ними я 
—•Петро останнім.

Раптом він голосно закри
чав і я побачив його темну по
стать на землі: він спіткнувся 
на камінь і упав.. Одночасно 
почувся знов його гіерераз- 
ливий крик:

—‘Проклята гатина!
І несамовитими рухами по

чав ударяти об землю якимсь 
мотузом, топтати його нога
ми.

Домка відразу зроеуміла.,

що це гадюка і перелякано 
опитала, чи вона не вкусила 
його.

—Тимча<сом_нічого не бо
лить! — сміючися заспокою
вав її Петро.

Але вже за яких пять хвилин 
він почав тремтіти .наче у про- 
таснаїці. Ми. віддали йому свої 
мундури. Та де! Він уже кляїн- 
цав зубами. Ліва рука висіла, 
йому як мертва. Филимон за
палив сірника і ми побачили 
червону райку.; Рука" пухла на 
очах. Петро вже не тримався 
на ногах. Ми поклали його на 
землю, накрили чим було, а 
Филимон побіг до Іванівки за 
помічю. Довго він не вертав
ся, хорнй стогнав... Минуло не 
менш як три годині. Я вирішив 
шукати Филимона і також по
біг до Іванівки. Там я спіткав 
його з трьома парубками: во
ни поспішали до нас. Оказало- 
ся, що Филимон у ночі' заблу
кав і дістався до Іванівки що
йно над ранком.

Коли ми добігли до Петра, 
ми найшли тільки його мертве 
тіло. Над ним, похилившись 
наперед всією постаттю, trro- 
яла, .як зараз стоїть та ходить 
Домка... Почали розпитувати 
її. Дарма! У відповідь вона 
лише порушувала губами... 
Втратила .мову!

Так і досі невідомо, що від
булося тут за ті дві годині без 
мене. Багато разів опісля ста
ралися люди розпитати Дом
ку, але вона тільки затуляла 
руками обличчя, починала ці
ла тремтіти й трясти головою.

ПОВЧІТЬ СВОЮ ДОНЮ

(Продовжевня зі Сторони 3-ої) 

лодоїщів, кейкіїв, паїв, мороже
ного та цукоркіів, а багато ово
чів, ярини і молока.

Колиб м'ати помітила, що у 
дівчини на лиці чи шиї появля
ються один, по другому болючі 
червоні принці з матерією у 
нутрі — треба взяти її до ліка
ря, чи .на шкірну клініку. Бо це 
можуть бути т. зв. акне, які є 

небезпечною недугою шкіри у 
молоді, та нелічеіні можуть по
лишити близим і скази на лиці 
через ціле життя. У ніякому ви
падку не-вити окати їх, не вжи
вати мастей, чи иа инчий -до- 
машн-ий спосіб братися до їх 
ліікуійаінйя! В самих пючат.ках 
зараз звернути дівчині увагу, 

щоб часто мила волосся, бо 
“акне” .найскррше появляється 
на чоіді ]. плечах, а лікарі ка
жуть, що воно' м:ає з.вязок зі 
затовшеною та занечшценою

■ шкірою голови. Волосся.. !НЄ 
с по лікувати ніякими квасами! 
Щось страшного бачили її очі!
І жах залишився в них на все 
життя. Придивіться їй блшце, * 
яка страшна! А колись була 
перша дівка ,на-..селі!..

—Оттаке то буває на світі!
— закінчив Ничипір і сховав 
люльку за холяву чобота.

А мені ще довго стояла пе
ред очима стара постать калі
ки.

КАРТИНА МИКУЛОГО 
УКРАЇНИ

(Продовження зі стор. 4-ї.)

ра Орлика, що так само як 
його батько ужив всіх дипльо- 

‘ матичних ходів, щоби рушити 
держави західної Европи до 
війни проти Росії.

На Україні після невдач но
го повстання І. Мазепи лікві
дація в ольностей Україн и пі
шла скоро вягеред. По смерти 
нового гетьмана Скоропадсь
кого управу України-: переня- 
л а. Малороєійвька .^Колегія, о - 
кремий уряд зложений; з укра

їнців та .«моаквичів. ВкінцЬ уряд, 
гетьманаі ,Л^.ек:ва̂ екайуМла-; зо
всім (1768); зруйнувала? Зїиіо- 
рожську Січ .(1-775-): агна.-нарід 
наложили; кріпацтво.

-Саме тоді вяалааПольіца -та - 
решта* України* Дісталася під 
владу Росії з виїмкою Галичи

ни, яка дісталася під'пануван- 
няАвстрії. Україна дісталася в 
тверду російську неволю.

ЯК ЗОДЯГАЛИСЯ УКРАЇНКИ 
У ДАВНИНІ

(Продовженв* з 7-ої сторони);

можне міщанешо вдягалося 
вже виовйк пієапї-'зраеікігв ніг 
мецьких та француських, і та
кими сліідами^пішіл о теж игі- 
ноцтво .цих клас. Давни й на
родний одяїг з пребагатим ви- 
шивковим мистецтвом зберіг
ся серед селянства та дрібного 
міщанства, підлягаючи у наші 
часи щораз більше впливам* 
мійського одягу.

МИХАЙЛО Ф. НАСЕВИЧ 

Перший Український 
П О Г Р Е Б Н И К  

на Филаделфію й околицю

MICHAEL F. NASEVICH
N.E. Cor. Franklin & Brown 

PHILADELPHIA, PA.
Tel. MARket 1320

Обслуга в день і ночі

MR. & MRS. 
MIKE SyWULAK

CAFE 
Beer - Wine - Liquors

HOT PLATTERS

301 West Berks Street 
PHILADELPHIA, PA.

REGent 8370

Phone: POPlar 5190

EMIL К Ш У С К У
NOTARY PUBLIC 

REAL ESTATE INSURANCE

2231 Fairmount Ave. 

PHILADELPHIA 30, PA.
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